
GLORIES

Fauteuil de Pédicure spa

Pedicure spa

Base-39 Kg
Chair-47Kg

Chair-0.559m3
Base-0.404m3

Base-152 x 68 x 54 cm
Chair-102x76x52cm
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-Assembly instructions

Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il faut vérifier qu e toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

Serrer les boulons pour sécuriser le support du siège

Tighten the bolts to secure the seat support

1

2

Ut le support du siège jusqu’à la base.

put the seat support up to the base.

Deux personnes sont nécessaires pour attacher une
chaise au bassin spa. S’il vous plaît, n’essayez pas de le
faire vous-même. Cela peut entraîner des blessures
graves ou des dommages aux produits.

Two people are required to attach to chair to the spa
basin. Please do not attempt to do it yourself . Doing so
may result in serious injuries or damages to the products.
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Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il faut vérifier qu e toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

3

Installer le support du dossier sur le support du siège.Serrer les boulons.

Install the back support to the seat support.Tighten the bolts.

4

Tirez le support du dossier et collé au support du siège.

Pull up the back support and stuck to the seat support.
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Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il faut vérifier qu e toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

5

Connectez le connecteur d’alimentation pour le moteur avant et arrière.

connect the power connector for the forward and backward motor.

6

Coller le coussin de dossier et le coussin de siège

stick the back cushion and the seat cushion
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OPERATION

Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il faut vérifier qu e toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

Appuyez sur le bouton d’alimentation lorsque le courant est allumé et toutes les prises sont connectées, chaise
de Massage en mode
Press the power button when the power is on and all plugs are connected，Massage chair into mode

Après que la machine soit allumée, la vibration commence à masser automatiquement. Vous pouvez
sélectionner le mode de vibration en appuyant sur le bouton de contrôle des vibrations. L’icône de mode en haut
de l’écran LCD peut être commutée en même temps. Appuyez à nouveau pour entrer dans la boucle.
After the machine is turned on, the vibration starts to massage automatically. You can select the vibration mode
by pressing the vibration control button. The mode icon at the top of the LCD screen can be switched at the same
time. Press again to enter the loop.
Mode de Vibration:
Vibration mode:
（1）Le mode automatique, trois modes fonctionnent dans les cycles.

Automatic mode, three modes work in cycles.
（2）Mode frapper （3）Mode vague （4）Mode d’impulsion

Knock mode Wave mode Pulse mode

Massage automatique du dos après la botte, appuyez sur cette case back press. Éteignez-le, puis appuyez
dessus.
Automatic back massage after boot, press this case back press.Turn it off, then press it on.

Massage automatique du dos après la botte, appuyez sur ce massage du dos de cas pour fermer, puis appuyez
sur pour ouvrir.
Automatic back massage after boot, press this case back massage to close, and then press to open.

Appuyez sur le bouton pour ajuster l’ascenseur arrière
Press the button to adjust the back lift

Appuyez sur le bouton pour ajuster la position du siège.
Press the button to adjust the seat position.

Bouton d’alimentation
power button

Bouton de contrôle des vibrations
Vibration control button

Bouton de massage arrière
Back massage button

Bouton de massage arrière
Back massage button

Bouton d’ajustement du dossier
Backrest adjustment button

Bouton de réglage du siège
Seat adjustment button
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DRAIN STOPPER

FOOTREST

Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il faut vérifier qu e toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

Tourner l’interrupteur dans le sens des aiguilles d’une montre pour ouvrir le bouchon de
vidange, et dans le sens anti-horaire pour fermer le bouchon de vidange.

Twist the switch clockwise to open the drain stopper,anti-clockwise to close the drain stopper.

Appliquer la force des deux côtés pour ajuster le repose-pieds

Apply force on both sides to adjust the footrest
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AFTERCAR

N'utilisez pas de benzène, de diluant ou d'autres solvants sur votre fauteuil de massage.

Do not use benzene, thinner or any other solvents on your massage chair.Common upholstery cleaners may be used for tough .

Si le dossier ou les accoudoirs sont souillés, essuyer avec un chiffon humide, puis un chiffon sec. Lors du nettoyage de la Contrôleur ou autour
de l’interrupteur d’alimentation, utilisez un chiffon sec seulement. N’utilisez jamais un chiffon humide pour nettoyer Contrôleur ou interrupteur
d’alimentation.

If the backrest or armrests become soiled, wipe with a damp cloth,then a dry cloth.When cleaning the controller or around the power switch, use
a dry cloth only. Never use a damp cloth to clean the controller or power switch.

L'arbre d'entraînement doit être lubrifié tous les 6 mois.

Lubrication is required on the drive shaft every 6 month.

Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il faut vérifier qu e toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

Jet& commutateur
d’air léger
Jet&light air switch

Mélangeur de contrôle de tête de douche
Shower head control mixer

Mélangeur de contrôle
Waterfull
Waterfull control mixer
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